
 

  

Turska 

KRSTARENJE GULETOM 

Marmaris-Fetije- Marmaris 
Paket aranžman po jedinstvenoj prodajnoj ceni/ sve uključeno u cenu: 

AUTOBUS + SMEŠTAJ + KRSTARENJE + BORAVIŠNA TAKSA 

12 DANA PAKET ARANŽMAN 

POLASCI 
JUN: 26. 

JUL:  05.  

AVGUST: 28. 

SEPTEMBAR: 06.  

Program putovanja br. 2 sa cenovnikom  od 01.06.2024. 

MARMARIS se nalazi na dodiru Egejskog i Sredozemnog mora, nedaleko od grčkog ostrva Rodos, u blizini brojnih spomenika 

kulture iz antičkog vremena. Smešten je u prostranom zalivu i okruženom bujnom mediteranskom vegetacijom (koja neodoljivo 

podseća na Jadran). Marmaris je napoznatije i najlepše letovalište ovog dela turske rivijere. U samom gradu nalazi se 

dvorac koji je postojao još u helenističko doba, a koji je služio kao baza u osvajanjima Aleksandra Velikog i Sulejmana 

Veličanstvenog. O istorijskom značaju Maramrisa i ove regije govore brojne znamenitosti iz antičkog doba koje ćete moći 

da posetitie na ovoj destinaciji. Marmaris odlikuje duga peščana plaža sa šetalištem koje se proteže od starog dela grada, 

čak do Ičmelera i obiluje hotelima, barovima, kafićima. U centru grada nalazi se ulica sa barovima gde ćete sigurno naći 

zabavu po Vašem ukusu, a tu je i veliki bazar gde je nemoguće ne pazariti nešto po povoljnim cenama. Marmaris je naša 

preporuka za putnike svih uzrasta koji traže dobar balans odmora i zabave. IČMELER je popularno, manje,  turističko mesto 

sa dugom peščanom plažom u zalivu i borovom šumom u zaleđu, spojeno sa Marmarisom. Isključivo je podređen turizmu i 

ima razvijenu infrastrukturu koja pogoduje i zahtevnijim turistima u vidu sadržaja. Ičmeler preporučujemo putnicima koji traže 

pravi odmor u lepom okruženju, svih uzrasta, ali i porodicama sa decom. Kroz Marmaris i Ičmeler svakodnevno idu dolumuši 

(mini busevi) na svakih par minuta, tako da ćete uvek biti povezani sa centrom grada ili plažom, bez obzira na lokaciju 

hotela koju ste izabrali za svoj odmor. 

KRSTARENJE GULETOM / Blue Cruise / rastanak sa urbanom civilizacijom i život sa prirodom 

Za sve one kojima luksuz i komfor nisu primarni, a imaju potrebu za opuštajućim odmorom,  od srca preporučujemo krstarenja 

koja su pravi izazov i prilika da se doživi jedinstveno iskustvo dodira sa prirodom. Ona su stvorena za osobe koje žele da 

im odmor bude bez napetosti i neretko pored novih prijatelja. Prema rečima putnika  koji su ovo doživeli, 6 do 7 dana 

krstarenja po uživanju i opuštanju, zamenjuje deset dana klasičnog odmora u nekom od hotela. 

Guleti su vrsta motorne jedrilice napravljene u potpunosti od drveta za plovidbu toplim i mirnim vodama Mediterana, 

adaptirani za potrebe turista. Gulet se može nazvati i plovećim hotelom. Broj gostiju koje gulet može da ugosti se kreće 

između 12 i 16, smeštenih u 6 do 8 kabina opremljenih TWC-om, u kojima je na malom prostoru obezbeđeno sve što na 

ovakvom putovanju može zatrebati. Brodovi su dizajnirani da gosti mogu dosta vreme da provede na palubi uživajući u 

zalascima sunca, zvezdanom nebu ili čak da prespavaju na dušecima koji su postavljeni na palubi. Posadu čine kapetan, 

kuvar i nekoliko mornara koji su iskusan tim i dobri poznavaoci obale. Obroci se pripremaju i serviraju na brodu, hrana je 

uglavnom lagana, letnja, sa raznovrsnim salatama i jelima pripremljenim od namirnica iz regiona. Prva i poslednja noć ovog 

putovanja provode se u marini u Marmarisu, a ostalim danima, kroz dobro osmišljen program, obilaze se zalivi na potezu 

od Marmarisa do Fetija. Brod prati određenu rutu i nijedno mesto se uglavnom ne posećuje dva puta tokom bilo kog 

krstarenja, tako da će poslednji dan na brodu biti interesantan kao i prvi. 

 

FIRST MINUTE LETO 2024. 

 

 

https://argus.rs/aranzmani/letovanje/grcka


PROGRAM PUTOVANJA za polaske 26.06. i 28.08.  

1. dan: BEOGRAD 

Putovanje. Sastanak grupe u 06:15h (radi preuzimanja obezbeđene peronske karte) na glavnoj beogradskoj autobuskoj stanici „ BAS “, sa 

predviđenih perona od 34 do 41 (ukoliko davalac usluga BAS, drugačije ne odredi). Ulaz na predviđene perone je iz Karađorđeve ulice (preko puta 

hotela Prezident). Predviđeno vreme polaska u 07:00h.  

Dnevna i noćna vožnja sa kraćim usputnim odmorima. 

2 – 3. dan: MARMARIS 

Dolazak u mesto odredišta, smeštaj, boravak u hotelu na bazi usluge predviđene programom.Noćenje. 

4. dan: MARMARIS 

Transfer do marine u Marmarisu. Ukrcavanje na gulet posle 14h. Slobodno vreme, večera i noćenje u marini.  

5. dan: ZALIV EKINCIK 

Posle doručka isplovljavanje i plovidba ka mestu Ekindžik. Opcioni jednodnevni izlet: Dalijan (30 km) i obilazak antičkog grada Kaunos, plovidba 

rečnim dolmušem i ručak na obali reke Dalijan. Odlazak do čuvene Caretta Caretta plaže (Iztuzu.) Povratak na gulet, slobodno vreme i noćenje u 

zalivu Ekindžik.   

6. dan: OSTRVA TERSANE ISLAND – KIZIL ADA 

Rano ujutru otpočinje plovidba ka Fetijama. Gulet prolazi mesto Desibilmez i stiže u zaliv Fetije u kom se nalaze najlepše plaže i uvale u Turskoj. 

Doručak kod ostrva Tersane, noćenje kod ostrva Kizil Ada.  

7. dan: FETHIYE 

Dolazak u marinu u gradu Fetije u ranim jutarnjim časovima. Slobodno vreme dok posada čisti brod i obnavlja zalihe. Opcioni izlet: kanjon Saklikent 

i čuvena plaža Oludeniz (ručak je uključen). Slobodno vreme, večera i noćenje u marini u Fetijama.  

8. dan: OSTRVA GÖCEK – YASSICA ISLAND 

Posle doručka isplovljavanje i plovidba ka ostrvima u blizini mesta Godžek. Krstarenje među mnogobrojnim ostrvima sa pauzama za kupanje u 

kristalno čistim vodama turskog dela Mediterana. Pristajanje kod ostrva Yassica. Noćenje.  

9. dan: BEDRI RAHMI – SARSALA – AGA LIMANI 

Posle doručka obilazak zaliva Bedri Rahmi koji je dobio naziv po poznatom turskom slikaru i pesniku. Nakon toga, plovidba do mesta Sarsala i 

noćenje u zalivu i luci Aga Limani.  

10. dan: KADIRGA – PARADISE ISLAND – MARMARIS 

Krstarenje do zaliva Kadirga rano ujutru, pauze za kupanje, obilazak zaliva Turundž i Rajskog ostrva. U popodnevim časovima pristizanje u marinu u 

Marmarisu. Noćenje.  

11. dan: MARMARIS 

Nakon doručka napuštanje guleta i transfer do hotela ili nekog drugog mesta gde se priključujete grupi. Polazak autobusa u navedeno vreme u 

odnosu na informaciju našeg predstavnika (u popodnevnim časovima, u zavisnosti od dolaska autobusa na destinaciju, a u skladu sa propisima 

definisanim zakonom o saobraćaju). Noćna i dnevna vožnja sa kraćim usputnim odmorima. 

12. dan:  BEOGRAD 

Dolazak u Beograd, na mesto polaska. Očekivano vreme dolaska u kasnim popodnevnim časovima (u zavisnosti od uslova na putu i graničnim 

prelazima).  

Kraj programa.  

PROGRAM PUTOVANJA za polaske 05.07. i 06.09.  

1. dan:  BEOGRAD 

Putovanje. Sastanak grupe u 06:15h (radi preuzimanja obezbeđene peronske karte) na glavnoj beogradskoj autobuskoj stanici „ BAS “, sa 

predviđenih perona od 34 do 41 (ukoliko davalac usluga BAS, drugačije ne odredi). Ulaz na predviđene perone je iz Karađorđeve ulice (preko puta 

hotela Prezident). Predviđeno vreme polaska u 07:00h.  

Dnevna i noćna vožnja sa kraćim usputnim odmorima. 

2. dan: MARMARIS 

Dolazak u mesto odredišta, transfer do marine u Marmarisu. Ukrcavanje na gulet posle 14h. Slobodno vreme, večera i noćenje u marini.  

3. dan: ZALIV EKINCIK 

Posle doručka isplovljavanje i plovidba ka mestu Ekindžik. Opcioni jednodnevni izlet: Dalijan (30 km) i obilazak antičkog grada Kaunos, plovidba 

rečnim dolmušem i ručak na obali reke Dalijan. Odlazak do čuvene Caretta Caretta plaže (Iztuzu.) Povratak na gulet, slobodno vreme i noćenje u 

zalivu Ekindžik.   

4. dan: OSTRVA TERSANE ISLAND – KIZIL ADA 

Rano ujutru otpočinje plovidba ka Fetijama. Gulet prolazi mesto Desibilmez i stiže u zaliv Fetije u kom se nalaze najlepše plaže i uvale u Turskoj. 

Doručak kod ostrva Tersane, noćenje kod ostrva Kizil Ada.  

5. dan: FETHIYE 

Dolazak u marinu u gradu Fetije u ranim jutarnjim časovima. Slobodno vreme dok posada čisti brod i obnavlja zalihe. Opcioni izlet: kanjon Saklikent 

i čuvena plaža Oludeniz (ručak je uključen). Slobodno vreme, večera i noćenje u marini u Fetijama.  

6. dan: OSTRVA GÖCEK – YASSICA ISLAND 

Posle doručka isplovljavanje i plovidba ka ostrvima u blizini mesta Godžek. Krstarenje među mnogobrojnim ostrvima sa pauzama za kupanje u 

kristalno čistim vodama turskog dela Mediterana. Pristajanje kod ostrva Yassica. Noćenje.  

7. dan: BEDRI RAHMI – SARSALA – AGA LIMANI 

Posle doručka obilazak zaliva Bedri Rahmi koji je dobio naziv po poznatom turskom slikaru i pesniku. Nakon toga, plovidba do mesta Sarsala i 

noćenje u zalivu i luci Aga Limani.  

8. dan: KADIRGA – PARADISE ISLAND – MARMARIS 

Krstarenje do zaliva Kadirga rano ujutru, pauze za kupanje, obilazak zaliva Turundž i Rajskog ostrva. U popodnevim časovima pristizanje u marinu u 

Marmarisu. Noćenje.  

9. – 10. dan:  MARMARIS 

Nakon doručka napuštanje guleta i transfer do hotela,  smeštaj, boravak u hotelu na bazi usluge predviđene programom. Noćenje. 

11. dan:  MARMARIS 

Napuštanje hotela u skaldu sa hotelskim pravilima. Polazak autobusa u navedeno vreme u odnosu na informaciju našeg predstavnika (u popodnevnim 

časovima, u zavisnosti od dolaska autobusa na destinaciju, a u skladu sa propisima definisanim zakonom o saobraćaju). Noćna i dnevna vožnja sa 

kraćim usputnim odmorima. 

12. dan: BEOGRAD 

Dolazak u Beograd, na mesto polaska. Očekivano vreme dolaska u kasnim popodnevnim časovima (u zavisnosti od uslova na putu i graničnim 

prelazima).  

Kraj programa.  



 
 

USLOVI PLAĆANJA:  

• Plaćanje je isključivo u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu NBS, na dan uplate. 

NAČIN PLAĆANJA:  

• Celokupan iznos aranžmana u 6 mesečnih rata za korisnike VISA, MASTER i AMERICAN EXPRESS kreditnih kartica 

Bance Intesa ili VISA, MASTER I DINA kreditnih kartica NLB Komercijalne banke – isključivo u poslovnici Argus Tours-a;  

• 40% od ukupne cene aranžmana prilikom rezervacije, a preostali iznos do pune cene aranžmana gotovinski, platnim 

karticama, najkasnije 21 dan pre početka aranžmana;  

• 40% od ukupne cene aranžmana prilikom rezervacije, a preostali iznos do pune cene aranžmana u 6 jednakih 

mesečnih rata čekovima građana bez kamate, koji se deponuju prilikom rezervacije;  

• kompletan iznos aranžmana kreditima kod poslovnih banaka, a na osnovu profakture koja mora biti realizovana u 

roku od 7 dana od dana izdavanja, a najkasnije 21 dan pre početka aranžmana.  

ARANŽMAN OBUHVATA:  

✓ Vanlinijski prevoz autobusom (visokopodni ili dabldeker, prosečne  udobnosti, sa audio i video opremom, bez 

obuhvaćenih usluga pića, hrane i dr. tokom putovanja) na relaciji Beograd – Marmaris – Beograd; 

✓ Krstarenje guletom u trajanju od 7 dana  

✓ Transferi prema programu putovanja 

✓ Smeštaj na bazi dva polupansiona u hotelu 3* u Marmarisu, smeštaj na bazi šest punih pansiona i jednog polupansiona 

(piće uključujući i vodu nije obuhvaćeno cenom aranžmana) na guletu u dvokrevetnim kabinama.  

✓ Boravišnu taksu; 

✓ Usluge predstavnika agencije organizatora putovanja ili inopartnera za vreme boravka na destinaciji. Tokom boravka 

na guletu nije predviđeno prisustvo agencijskog predstavnika; 

✓ Troškove organizacije putovanja. 

ARANŽMAN NE OBUHVATA:  

 Međunarodno putno osiguranje sa ili bez pokrića Covid-19 (mogućnost pribavljanja individualne ili grupne polise u 

agenciji), kao i druge vrste osiguranja,  

 Doplate u odnosu na mesto ulaska putnika u autobus,  

 Usluge koje nisu predviđene programom, Individualne troškove,  

 Troškove fakultativnih (opcionih) izleta koji nisu sastavni deo programa putovanja i predstavljaju zaseban ugovor sa 

organizatorom izleta – inopartnerskom agencijom. 

POPUSTI I DOPLATE:  

• Po ovom programu nisu predviđeni popusti za decu. 

• Cena za jednokrevetnu sobu/kabinu je naznačena u tabeli važećeg cenovnika.  

• Doplata za dodatno sedište iznosi € 115 na cenu aranžmana. Dodatno sedište je moguće rezervisati, u skladu sa 

raspoloživim mestima, tokom poslednjih 5 dana pred polazak. 

• Po ovom programu ne postoji mogućnost umanjena cene aranžmana za sopstveni prevoz. 

SMEŠTAJ:  

• U sobe se ulazi prema hotelskim pravilima, uglavnom, prvog dana boravka posle 15:00h po lokalnom vremenu i 

napuštaju se u 10:00h poslednjeg dana boravka. Svako korišćenje sobe i usluga u hotelu poslednjeg dana aranžmana 

nakon 10.00h iziskuje dodatna plaćanja, koja se vrše direktno na recepciji hotela. 

• Na gulet se ulazi prema brodskim pravilima, uglavnom, prvog dana boravka posle 14:00h po lokalnom vremenu i 

napuštaju se do 10:00h poslednjeg dana boravka.  

• Opisi smeštajnih kapaciteta i slike objekata dostupni su na sajtu organizatora putovanja: www.argus.rs na stranici 

smeštaja/hotela, klikom na link više detalja u tabeli pored naziva smeštaja.  

• Navodi u opisu hotela o sadržajima i uslugama koje hotel pruža ne podrazumevaju obavezno besplatno korišćenje 

istih. Hotelijer zadržava pravo promene poslovne politike i naplate dodatnih sadržaja (klima, WiFi, parking, korišćenje 

ležaljki i suncobrana) koji su prilikom objavljivanja programa putovanja bili besplatni, za šta organizator putovanja ne 

može preuzeti odgovornost i ne može uticati na poslovnu politiku hotelijera.  

• Većina hotela je pokrivena Wi-Fi signalom u lobiju, ali zbog specifičnih tehničkih uslova u Republici Turskoj, organizator 

nije u mogućnosti da garantuje konstantnu dostupnost signala i njegovu jačinu. 

• Programom predviđene usluge (polupansion ili pun pansion) se pružaju od trenutka ulaska putnika u hotel/gulet, do 

trenutka napuštanja hotela/broda (soba/kabina) prema hotelskim i brodskim pravilima.  

• Kvantitet i izbor hrane zavisi od kategorije hotela. 

• Strogo je zabranjeno unošenje odnosno iznošenje hrane i pića u i iz hotela/guleta. 

http://www.argus.rs/


• Vreme rada klima uredjaja, razlikuje se u zavisnosti od hotela i ne podrazumeva 24h neprekidnog trajanja.  

• Smeštaj u Turskoj je kategorisan po odluci lokalnih nadležnih organa. Cena hotela pretežno zavisi od kvaliteta i 

lokacije. Napominjemo da postoji mogućnost razlike u kvalitetu smeštaja, ishrane i drugih usluga u okviru iste 

kategorije na destinaciji.   

• Voda iz vodovoda nije predviđena za piće, ali se ista, bez obzira na mogući drugačiji sastav, miris, ukus ili eventualni 

salinitet, smatra hemijski i bakteriološki ispravnom za sve druge potrebe. 

• U većini objekata se koristi sistem solarnih ploča za zagrevanje vode, što podrazumeva nešto nižu temperaturu tople 

vode, u odnosu na uobičajenu, kao i manji pritisak tople vode u određenim periodima dana, a u odnosu na kapacitet 

objekta. 

• Organizator putovanja ne garantuje spratnost, pogled, broj smeštajne jedinice, ukoliko to nije predviđeno cenovnikom 

kao mogućnost doplate. 

• Rezervacije po ovom programu se rade isklučivo na upit, sa odgovorom u roku od 48 - 72h od dana rezervcaije 

(ne računajući subotu i nedelju). 

PREVOZ:  
Polazak autobusa datuma navedenog u tabeli na sajtu: 

→ Iz NOVOG SADA u 05:00h – sa parkinga paralelanim sa ulicom Sentandrejski put i ugla ulice Put Novosadskog 

partizanskog odreda, iza Nisove benzinske stanice - minimum 20 putnika – doplata za transfer oko 17 EUR 

(2.000,00 RSD) po osobi, 

→ iz BEOGRADA u 07.00h – GLAVNA AUTOBUSKA STANICA "BAS", predviđeni peroni od 34 do 41 (ukoliko 

davalac usluga BAS, drugačije ne odredi), u slučaju izmeštanja stanice “BAS” informacija o novom mestu polaska 

će biti zvanično objavljena, a putnici blagovremenio obavešteni, 

→ iz NIŠA u 09:30h – sa parkinga marketa DiS-Bulevar Medijana kod kružnog toka. 

Mesta polazaka su podložna promeni, a u skladu sa trenutnom odlukom lokalnih organa vlasti. 

Planiran povratak iz Marmarisa pretposlednjeg dana aranžmana u popodnevnim časovima, a u odnosu na informaciju 

predstavnika na destinaciji. 

Promene mesta ulaska putnika moguće su najkasnije 7 dana pre datuma polaska i ne mogu biti razlog odustanka putnika 

od aranžmana.  

U slučaju da dva ili više putnika koji putuju zajedno polaze iz različitih mesta, agencija ne može garantovati da će prevoz 

biti obavljen istim prevoznim sredstvom i da će sedeti zajedno.  

Predviđen raspored privremenog zaustavljanja:  

→ Beograd (Glavna autobuska stanica Beograd "BAS") – odnosi se na polaske iz Novog Sada,  

→ motel Happy Stars – Dimitrovgrad, Srbija (pauza minimum 20 minuta),  

→ benzinska pumpa – Bugarska (pauza minimum 40 minuta),  

→  Shell benzinska pumpa – Turska (pauza minimum 15 minuta),  

→ benzinska pumpa – Turska (pauza minimum 30 minuta), a u zavisnosti od raspoloživosti kapaciteta stajališta i uslova na putu. 

• Raspored sedenja u prevoznom sredstvu određuje se kompjuterski, u zavisnosti od kapaciteta i tipa istog, i ne 

postoji mogućnost rezervacije željenog sedišta. 

• U cenu prevoza uključen je prevoz do 2 (dva) komada ličnog prtljaga: jedan komad prtljaga koji se pakuje u boks  

autobusa, uobičajene veličine, a ukupne težine do 20 kg i jedan manji ručni prtljag – koji se može smestiti u prtljažni 

deo iznad sedišta ili ispod sedišta u putničkom delu autobusa. Mini frižider je brojčano sastavni deo ličnog prtljaga.  

Nećemo biti u obavezi da prevezemo prtljag koji prelazi dozvoljeno.  

• U slučaju većeg broja prtljaga, prevoznik ili Organizator putovanja (u interesu komfora ostalih putnika) nije u obavezi 

da primi višak prtljaga. Organizator putovanja može naplatiti prevoženje viška prtljaga u odnosu na predviđen 

programom. 

• Zabranjeni prtljag sadrži: bilo koje oružje, droge ili tečnosti (osim lekova), kolica na baterije ili skutere, dečija kolica 

koja se ne sklapaju, bicikle, surferske daske, hrana ili bilo koje druge artikle ili supstance koje nisu dozvoljene za 

prevoz prema zakonu bilo koje zemlje kroz koju prolazi autobus (o čemu je putnik dužan da se sam informiše), ili mogu 

izazvati povredu ili oštećenje imovine, predmeta, ili za koje mi smatramo da su nepodesni za prevoz zbog svoje 

težine, veličine, oblika ili karaktera, ili koji su lomljivi ili isparivi, kao i predmeti sa oštrim ili isturenim ivicama (npr. 

hrana koja nije adekvatno pakovana, u skladu sa propisima; konzumno ulje, kao i ostale zapaljive tečnosti; pesak i 

kamenje; ćebad i jastuci; kuhinjsko posuđe i ostala oprema za pripremu zimnice; stolice za plažu, životinje, kao i druga 

roba koja nije za ličnu upotrebu).  

• Obeležite vaš prtljag: ime, prezime, telefon, kako bi u slučaju gubitka lakše bio pronađen. Za zaboravljene stvari 

agencija kao prevoznik ne odgovara.  

• Prtljag koji je primljen na prevoz biće obeležen agencijskim nalepnicama. Prtljag bez nalepnice neće biti primljen na 

prevoz. Vaša je odgovornost da proverite da li je Vaš prtljag unet ili iznet iz autobusa.  

• U slučaju oštećenja prtljaga potrebno je da se obratite pratiocu puta, koji će izvršiti uvid u oštećenje i sastaviti belešku. 



 
 

OSIGURANJE: 
U poslovnici Argus Tours-a postoji mogućnost pribavljanja međunarodnog putnog osiguranja sa COVID-19 pokrićem 

(nadstandardni program osiguranja), individualna polisa, za državljane Republike Srbije i strane državljane sa 

prebivalištem u Srbiji (uz obaveznu dostavljenu kopiju prijave boravka u R.Srbiji), po uslovima TRIGLAV OSIGURANJA 

ADO (ul. Milutina Milankovica 7a, Beograd). Obaveštenja i uputstva u vezi sa osiguranjem sadržana su u “Opštim uslovima 

za osiguranje putnika za vreme puta i boravka u inostranstvu” Triglav osiguranja ADO, koji su Vam na raspolaganju u 

agenciji. U slučaju zdravstvene intervencije pozvati broj centra za pomoć EUROP ASSISTANCE +381 11 41 44 105, e-

mail: operationsr@europ-assistance.hu 

OPŠTE NAPOMENE:              

• U slučaju nedovoljnog broja putnika na prevozu, po predviđenom polasku, postoji mogućnost spajanja sa putnicima koji 

putuju na drugu, blisku destinaciju, kao i transfera drugim prevoznim sredstvom dela puta do (ili sa) destinacije, čime bi 

polazak bio realizovan.  

• Organizator zadržava pravo da za prevoz i transfere angažuje sve tipove turističkih autobusa koji ispunjavaju uslove 

predviđene propisima (mini bus, autobus) i druga prevozna sredstva, ako to okolnosti uslovljavaju. 

• Zadržavanje na duty free shop-u nije obavezujuće.  

• Aktuelni uslovi za putovanja dostupni su na internet portalu: Ministarstvo spoljnih poslova - Uslovi za putovanja 

• Pasoši državljana Republike Srbije koji putuju u Tursku moraju imati rok važenja minimum 6 meseci od dana napuštanja 

teritorije Turske.   

• Molimo putnike da vode računa o važnosti putnih isprava, naročito dečijih. 

• Organizator putovanja ne snosi odgovornost u slučaju da pogranične vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju Turske 

ili tranzitnih zemalja. 

• Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava.  

• Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju.  

• Izvršilac usluga i pomoći turistima u mestu odredišta je inopartner ILOS TRAVEL-USLAN TURIZM TAŞIMACILIK VE 

HAVACILIK LTD.ŞTI, GÜMÜŞSUYU, DÜNYA SAĞLIK SOK. No:3/5 TAKSIM / BEYOĞLU – ISTANBUL. 

• Broj telefona predstavnika na lokaciji će biti dostupan putnicima u momentu izdavanja vaučera, a najkasnije pre 

otpočinjanja ugovorenog putovanja.  

• U hotelima koji uslugu ishrane pružaju po principu švedskog stola, postoji mogućnost da se, usled nedovoljnog broja 

gostiju, u nekim periodima, servira meni umesto švedskog stola, što se ne smatra, promenom aranžmana.  

• Turski standardi hotelske usluge i hrane se razlikuju od evropskih standarda po obimu i raznovrsnosti. Za razliku od 

naše i evropske, u ponudi turske kuhinje ima više testenina, povrća, voća, mleka i mlečnih proizvoda, a manje mesa i 

mesnih prerađevina.  

• Molimo da uzmete u obzir da postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela ne budu u funkciji usled objektivnih 

okolnosti, kao i da usled državnih ili verskih praznika na određenoj destinaciji neki od lokaliteta, ili tržnih centara, 

prodavnica, restorana, muzeja, etc. ne rade. Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično utvrđena, i važeća na  

dan zaključenja ugovora između organizatora putovanja i inopartnera, te eventualne naknadne promene koje  

organizatoru putovanja nisu poznate, ne mogu biti relevantne. 

• Napominjemo putnicima da se Kurban Bajram slavi od 16.06. – 20.06.2024. te u tim periodima kao i za sve vreme 

trajanja praznika, a shodno striktnom poštovanju verskih običaja u islamskim zemljama, može doći do opadanja u 

kvalitetu pružanja pojednih usluga. 

• Destinacija koju su odabrali za svoje letovanje ima bogat noćni život, naročito u klubovima duž plaže koji su neretko i 

u blizini hotela, tako da je moguće prisustvo glasnije muzike i buke u večernjim (noćnim) satima na šta organizator 

putovanja ne može imati uticaja. 

• Napuštanje smeštajnog objekta, ranije, u toku trajanja aranžmana, prema pravilima hotela, ne predstavlja osnov za 

bilo kakvu refundaciju na teret ogranizatora putovanja ili neposrednog pružaoca usluge smeštaja. 

• Putnici se obavezno moraju informisati o tačnom vremenu i mestu polaska, što mogu učiniti, dva dana pre polaska na 

našem sajtu, na sledećem linku: https://argus.rs/informacije-o-polascima  

Putno zdravstveno osiguranje sa pokrićem Covida-19 se preporučuje za putovanja u inostranstvo radi Vaše sigurnosti, 

te putnici sami snose odgovornost, ukoliko, u slučaju neobezbeđenog putnog osiguranja, ili na osnovu slobodne procene 

graničnih vlasti, budu sprečeni da uđu na teritoriju zemlje u koju putuju. 

Poštovani putnici, želimo da Vas upozorimo da usled svetske ekonomske i energetske krize može doći do opadanja 

kvaliteta hotelskih usluga, posebno servisa, na svim destinacijama, (a posebno do restrikcija u snabdevanju strujom, 

vodom, internetom, određenim vrstama roba i sl.), na šta Argus Tours, s obzirom na to da se radi o opšte poznatim 

razlozima, koji su van domašaja naše delatnosti, ne može imati uticaja. 

mailto:operationsr@europ-assistance.hu
https://www.mfa.gov.rs/lat/gradjani/putovanje-u-inostranstvo/covid-19-uslovi-za-putovanje
https://argus.rs/informacije-o-polascima


VAŽNE NAPOMENE ZA BORAVAK NA GULETU:                                                                                                                                                        
 

• Šta poneti sa sobom: Biće vam potrebna samo obična odeća, obuća koja se ne kliza (na brodu je obavezno izuvanje i 

po brodu se hoda bos ili u čarapama), oprema za plivanje, šešir, majice i šortsevi, i neki topliji gornji i donji deo odeće  

za hladnije večeri. Preporučujemo vam da ponesete jednu  manju, fleksibilnu torbu, jer je ona mnogo pogodnija za 

odlaganje u vašoj kabini. Treba poneti svoje peškire, mini pribor za prvu pomoć, pilule protiv mučnine, lekove koje 

redovno koristite, pribor za licnu higijenu, društvene igre ( npr. karte i sl.) Moramo da vas upozorimo da je električni 

napon na brodu 12V, tako da elektricni uređaji manje snage (punjač mobilnog tel. i slično) na 220V, mogu da se 

uključe samo dok je brod usidren blizu kopna kada je uključen agregat. 

• Posada je zadužena za usluživanje putnika, kao i za upravljanje brodom. Posada se obično sastoji od kapetana, 

kuvara, i mehaničara. Oni su veoma ljubazni, stvaraju opuštenu atmosferu, a u isto vreme veoma profesionalni, 

poznavajuci obalske vode i svoje brodove u potpunosti. Zbog svog života na moru, posada je pravi rudnik informacija 

o lokalnoj istoriji i okolini, a mogu da vas posavetuju i o najboljim mestima za pecanje, usidravanje  i td. Takodje 

možete dobiti odlične savete od kuvara o lokalnoj kuhinji. Posadi ce biti drago da vam pomogne, koliko to njihove 

dužnosti dozvoljavaju i tu su da vam priušte nezaboravno krstarenje. Bakšiš:To je običaj, ali potpuno prepušteno 

odluci putnika da daju bakšiš posadi na kraju ture. Suma potpuno zavisi od odluke putnika. 

• Prosečna temperatura vazduha izmedju maja i oktobra je izmedju 20ºC i 35ºC sa temperaturom mora od 20ºC u maju 

do 26ºC u avgustu. Ponekad večeri mogu biti prohladne i zbog ovoga savetujemo nasim putnicima da ponesu nesto 

toplije da obuku – za svaki slučaj.  

• Zbog sigurnosti putnika na brodu je zabranjeno pušenje u svim zatvorenim prostorima, dok je na otvorenom prostoru 

dozvoljeno. Pušaci treba da ponesu zalihu cigareta sa sobom.  

• Ako putnik ima zdravstveni problem upozoravamo, da na određenim tačkama plovidbe, dolazak medicinske ekipe a 

samim tim i pružanje medicinske pomoći, može da potraje i po nekoliko sati u zavisnosti od udaljenosti broda od 

kopna.  

• Sa sigurnošću i udobnošću koju nudi, jedrenjak je najbolji način za krstarenje. Svako može da putuje jedrenjakom, osim 

dece ispod 12 godina. Za lica mlađa od 18 god. odgovorni su punoletni pratioci. Posada je naviknuta na osetljivost 

putnika. Čak i najveća fobija, morska bolest prolazi za par sati. Krstarenje podrazumeva plovidbu broda u trajanju 

od 1 do 4 sata dnevno, i od jednog sigurnog zaliva do drugog.  

• Kapetan broda može izmeniti planirani program u zavisnosti od vremenskih uslova i stanja mora. 

• Po dolasku na brod putnici se smeštaju u  kabine, koje su dvokrevetne (francuski ležaj manjih dimenzija, što može 

predstavljati manji problem za krupnije osobe i osobe istog pola, ili ređe dva odvojena kreveta) sa TWC-om i malim 

prostorom za prtljag. Putnici ulaze u spremne kabine sa  čistom posteljinom, sapunom za ruke i toaletnim papirom. 

Savet je putnicima da ponesu sopstvene peškire. Posle toga na palubi se održava kratak informativni sastanak 

dobrodošlice. Ovo je prilika za upoznavanje sa životom mornara na brodu, sigurnosnim procedurama i za 

uspostavljanje kontakta izmedju putnika i kapetana. Ovo je takodje dobra prilika da kapetan putnicima pokaze karte 

i opiše rutu. 

• Svaki dan gulet obično posećuje dva ili tri zaliva, tako da se na poslednjem mestu koje se poseti ostaje preko noći. U 

toplim noćima možete prespavati na palubi pod zvezdanim nebom, što čini jedinstveni ugođaj ovog putovanja. Učešće 

putnika je uvek dobrodošlo. Kapetan i članovi posade uvek uživaju u prenošenju svog iskustva putnicima i u vezi sa 

upravljanjem brodom, GPS sistemom, navigacijom ili odredjivanja pravca plovidbe, posada ih to može naučiti. Kada 

brod pristane putnici mogu  istraživati prelepu obalu i predele. 

• Na brod se ne smeju unositi piće i hrana. Na brodu postoji bar gde je dostupna većina pića. Cene su razumne i 

slicne su onima na kopnu. Posada vodi bar i uobičajeno je za putnike da koriste ove usluge, i dodatno ih plaćaju 

posadi. 

• Putnici su u obavezi da se striktno pridržavaju uputstava o pravilima ponašanja kao i reagovanja u specijalnim 

situacijama, prilikom boravka na brodu, koja dobiju od kapetana i članova posade, u suprotnom mogu biti udaljeni sa 

broda i snositi pravne konsekvence. Količina vode na brodu je ograničena, pa je treba koristiti ekonomično. 

• Za tursku kuhinju se kaže da je treća najbolja kuhinja u svetu, a kuvari na brodu imaju mnogo kulinarskih iznenađjenja. 

U meniju dominira regionalna domaća kuhinja. Raznovrsnost salata i jela od povrća mogu biti dopunjeni piletinom i 

jelima od ribe. Turska kuhinja je idealna za vegetarijance. Brod se snabdeva namirnicama na početku plovidbe. 

• Okvirni prikaz obroka koji se poslužuju na brodu u vidu menija: 

DORUČAK- Kontinentalni: sir, masline, paradajiz, krastavac, džem ili med, jaje, hleb, mleko, čaj i kafa. 

RUČAK- Piletina, povrće kuvano ili grilovano, špageti, pirinač, pomfrit, voće. 

ČAJ u 5 po podne- Biskviti i čaj.  

VEČERA- Glavno jelo od piletine ili ribe, mesne ćufte, pomfrit ili pire, sezonska salata i voće. 

 



 
 

VAŽNO JE ZNATI:   

• Prva promena po već zaključenom ugovoru je moguća bez nadoknade, ukoliko programom putovanja nije drugačije 

precizirano. Kod svake naredne promene već zaključenog ugovora (datuma polaska i povratka, imena putnika, broja 

putnika sa ugovora, smeštajnog objekata, itd.) agencija zadržava pravo naplate administrativnih troškova u iznosu od 

1.000,00 RSD, po ugovoru, bez obzira na to da li promena ugovora već podleže promeni cene po važećem cenovniku 

ili obračunu storno troškova.  

• Promena datuma putovanja, smatra se otkazom putovanja i podleže troškovima otkaza, prema čl.11 Opštih uslova 

putovanja ARGUS TOURS-a. U slučaju promene broja korisnika ili imena korisnika u okviru ugovorene smeštajne 

jedinice (odustanka, dodavanja ili zamene nekog od putnika sa ugovora), obavezna je korekcija postojećeg ugovora i 

shodno tome i cene aranžmana po trenutno važećem cenovniku. 

• Organizator putovanja koristi pravo da putem FIRST ili LAST MINUTE ponude prodaje svoje slobodne kapacitete po 

cenama koje su niže ili drugačije od onih u cenovniku koji je važio prilikom rezervacije. Putnici koji su uplatili aranžman  

po cenama objavljenim u cenovniku u momentu rezervacije, ne ostvaruju pravo za nadoknadu na ime razlike u ceni. 

• Hoteli zadržavaju pravo promene cene usluga i smeštaja pre isteka rokova predviđenih važećim cenovnikom, kao i 

popusta za rani booking, u zavisnosti od popunjenosti kapaciteta, na šta organizator putovanja ne može imati uticaja. 

• U slučaju značajnih poremećaja na monetarnom tržištu, koji se odnose na turističko putovanje, cena aranžmana 

podleže promeni. Organizator putovanja može da poveća cenu iz ugovora o putovanju, u slučajevima, pod uslovima i 

na način predvidjen Zakonom i ugovorom o putovanju, a putnik ima pravo, pod istim uslovima, na smanjenje ugovorene 

cene ukoliko dođe do smanjenja troškova, u skladu sa Zakonom. 

• Putnik može raskinuti ugovor o putovanju u bilo kom trenutku pre otpočinjanja putovanja, uz plaćanje odgovarajuće 

ugovorene naknade sadržane u čl.11 Opštih uslova putovanja ARGUS TOURS-a.   

• Samo opisi usluga sadržani u programima putovanja su merodavni, a ne i opis usluga u katalozima – publikacijama ili 

na web sajtovima neposrednih pružalaca usluga kao npr. hotela i drugo koji nisu obuhvaćeni datim programom. 

• Neophodno je da se svaki putnik, posebno strani državljanin, pre izbora destinacije i polaska na putovanje detaljno 

upozna o statusu države u koju putuje, ili kroz koju prolazi, te da u skladu sa tim pribavi svu propisanu dokumentaciju.  

• U slučaju uvođenja viza za državljane Republike Srbije, svi putnici su u obavezi da organizatoru dostave na vreme 

potrebnu dokumentaciju, a o uslovima i plaćanju viziranja će naknadno biti obavešteni. 

• Maloletno lice, do navršene 16. godine života, ukoliko putuje samo ili u pratnji drugog lica koje mu nije roditelj ni 

zakonski zastupnik, mora da poseduje overenu saglasnost oba roditelja ako zajednički vrše roditeljsko pravo ili 

zakonskog zastupnika.  

• Obaveštavaju se putnici, s obzirom na postojeću situaciju, uzrokovanu kretanjem velikog broja migranata i vanrednim 

nepredvidivim okolnostima na pojedinim graničnim prelazima, granični prelaz ili pak zemlja tranzita može biti 

promenjen, od onoga što je navedeno u programu putovanja. U zavisnosti od trenutne situacije, i radi potpune i 

bezbedne realizacije programa, sa tim u vezi molimo da putnici imaju razumevanja i za eventualna kašnjenja, na koja 

organizator putovanja u datoj situaciji, nije u mogućnosti da utiče. 

• U slučaju štrajka, blokade na putevima i drugih nepredviđenih okolnosti na koje organizator putovanja ne može uticati, 

organizator zadržava pravo promene rute putovanja kao i izmene redosleda sadržaja u programu. 

• Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima kako u polasku, tako i u toku trajanja 

aranžmana i boravka na destinaciji.   

• Organizator putovanja ne može snositi odgovornost u slučaju bilo kakve incidentne situacije (krađe, tuče i sl.), već je to 

u isključivoj nadležnosti lokalnih policijskih organa, kojima se u ovom slučaju treba odmah obratiti. U slučaju eventualne 

štete koju putnik učini u smeštajnoj jedinici, objektu ili prevoznom sredstvu dužan je troškove prouzrokovane istom 

nadoknadi na licu mesta. 

• Eventualni kvarovi opreme i uređaja u vozilu, koji ne utiču na bezbednost putnika, neće odlagati nastavak putovanja. 

• Upozoravaju se putnici da zbog poštovanja satnica predviđenih programom putovanja, ne postoji mogućnost 

zadržavanja autobusa na graničnom prelazu radi regulisanja povraćaja sredstava po osnovu TAX FREE, pa Vas 

molimo da to imate u vidu.  

• Autobus po dolasku, kao i u odlasku, staje što je moguće bliže smeštajnom objektu, što zavisi od konfiguracije terena i 

u najvećoj meri od saobraćajne prohodnosti. 

• Obaveza organizatora nije prenos prtljaga od autobusa do smeštajnog objekta.  

Poštovani putnici, obaveštavmo Vas da, shodno ugovorenim obavezama plaćanja koja se primenjuju za first minute 

booking, primljena novčana sredstva, na ime rezervacije u određenom procentu (naznačenom u program 

putovanja), prosleđuju se inopartner bez odlaganja i u predviđenim rokovima. Kod velikog broja hotela otkaz 

rezervacije po first minute booking-u podleže troškovima otkaza u iznosu od 100%, prema uslovima hotela. 

 



• Tokom vožnje autobusom pušenje, konzumiranje alkohola i opojnih sredstava je najstrože zabranjeno. 

• Sve vrste usluga, specifičnog obima, kvaliteta, karakteristika i namene koje nisu predviđene programom putovanja, a 

za koje je putnik zainteresovan, putnik je u obavezi posebno pismeno ugovoriti sa organizatorom, pre putovanja, 

ukoliko je organizator u mogućnosti da obezbedi realizaciju posebnih usluga. Ukoliko između putnika i organizatora 

nisu posebno pismeno ugovorene usluge drugačijeg obima, kvaliteta, karakteristika i namene, iste ne mogu biti 

opravdano očekivane i zahtevane.          

NAPOMENE ZA PROGRAM PUTOVANJA „KRSTARENJE GULETOM (sa autobuskim prevozom)“ 

Aranžman je rađen na bazi minimum 40 putnika po autobusu.  

U slučaju nedovoljnog broja prijavljenih putnika, krajni rok za obaveštavanje o otkazu aranžmana je 20 (dvadeset) dana 

pre planiranog polaska. 

Uz ovaj program vaze Opšti uslovi putovanja agencije ARGUS TOURS. 

Molimo Vas da se pre zaključenja ugovora o putovanju upoznate sa programom putovanja i Opštim uslovima putovanja, 

agencije Argus Tours kao i sa Opštim uslovima medjunarodnog putnog osiguranja.                                                                                                                                          


